
CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS

DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN

VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

6467

DOC 50 2292/001DOC 50 2292/001

C H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 20032002

PROPOSITION DE RÉSOLUTIONVOORSTEL VAN RESOLUTIE

13 februari 2003 13 février 2003

over de relatie tussen mens
en dier en de gunstige invloed hiervan op de

gezondheid van de mens

(ingediend door de heer Ferdy Willems)

sur la relation entre êtres humains et
animaux et l’influence bénéfique de cette

relation sur la santé humaine

(déposée par M. Ferdy Willems)



2 2292/001DOC 50

C H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 20032002

Abréviations dans la numérotation des publications :

DOC 50 0000/000 : Document parlementaire de la 50e législature,
suivi du n° de base et du n° consécutif

QRVA : Questions et Réponses écrites
CRIV : Compte Rendu Intégral, avec à gauche, le

compte rendu intégral et, à droite, le compte
rendu analytique traduit des interventions (sur
papier blanc, avec les annexes)

CRIV : Version Provisoire du Compte Rendu intégral
(sur papier vert)

CRABV : Compte Rendu Analytique (sur papier bleu)
PLEN : Séance plénière (couverture blanche)
COM : Réunion de commission (couverture beige)

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants
Commandes :

Place de la Nation 2
1008 Bruxelles

Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.laChambre.be
e-mail : publications@laChambre.be

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers
Bestellingen :
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.deKamer.be
e-mail : publicaties@deKamer.be

AGALEV-ECOLO : Anders gaan leven / Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
FN : Front National
MR : Mouvement Réformateur
PS : Parti socialiste
cdH : Centre démocrate Humaniste
SP.A : Socialistische Partij Anders
VLAAMS BLOK : Vlaams Blok
VLD : Vlaamse Liberalen en Democraten
VU&ID : Volksunie&ID21

Afkortingen bij de nummering van de publicaties :

DOC 50 0000/000 : Parlementair document van de 50e zittingsperiode +
basisnummer en volgnummer

QRVA : Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV : Integraal Verslag, met links het definitieve integraal

verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de
toespraken (op wit papier, bevat ook de bijlagen)

CRIV : Voorlopige versie van het Integraal Verslag (op groen
papier)

CRABV : Beknopt Verslag (op blauw papier)
PLEN : Plenum (witte kaft)
COM : Commissievergadering (beige kaft)



32292/001DOC 50

C H A M B R E   5e  S E S S I O N  D E  L A  5 0 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    5e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 0 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 20032002

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. Considérant qu’une famille sur deux détient, dans
notre pays, un ou plusieurs animaux de compagnie qui
partagent jour après jour ;

B. Considérant que la présence d’animaux de com-
pagnie a, pourvu que soient remplies certaines condi-
tions de sécurité, d’hygiène et en matière de bien-être
des animaux, une influence positive sur la santé phy-
sique et mentale de l’être humain en général, et sur
celle des enfants, y compris des enfants malades et
maltraités, des personnes âgées, des handicapés men-
taux, des patients en soins palliatifs et des personnes
démentes et ou confinées dans l’isolement en particu-
lier ;

C. Considérant que de nombreuses personnes
âgées ou amenées à résider dans un logement social
sont contraintes d’abandonner leurs animaux lorsqu’el-
les s’installent, souvent après un long délai d’attente,
dans un tel logement  ou lorsqu’elles sont admises
dans un établissement ou une institution, ce qui cause
généralement de graves problèmes affectifs à ces per-
sonnes ;

D. Étant donné qu’il n’existe généralement pas de
structure d’accueil appropriée pour les animaux ainsi
abandonnés, qui sont souvent encore en pleine santé,
et que la seule solution consiste dès lors à faire
euthanasier l’animal par un vétérinaire ou à placer l’ani-
mal dans un asile, où il finira souvent aussi par être
euthanasié ;

E. Considérant que la santé de l’homme et de l’ani-
mal est ainsi gravement compromise ;

F. Considérant que notre pays a fait œuvre pion-
nière en cette matière, en ce sens que, dans le cadre
des soins prodigués aux malades mentaux dans la ville
de Geel, les patients sont, depuis des siècles déjà,
mis en contact avec des animaux pour des raisons
thérapeutiques ;

G. Considérant que la santé relève de la compé-
tence fédérale ;

H. Considérant qu’il n’existe à l’heure actuelle
aucune législation fédérale concernant la présence
d’animaux de compagnie dans des institutions comme
les maisons de repos et de soins, les centres de jour
et les cliniques ;

VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. Overwegende dat één op twee gezinnen in ons
land één of meer gezelschapsdieren heeft die deel uit-
maken van hun dagelijks leven ;

B. Overwegende dat de aanwezigheid van
gezelschapsdieren, mits voldaan is aan bepaalde voor-
waarden inzake veiligheid, hygiëne en dierenwelzijn,
een gunstige invloed heeft op de lichamelijke en gees-
telijke gezondheid van de mens in het algemeen en op
die van kinderen, zieke en misbruikte kinderen inbe-
grepen, van senioren, van mentaal gehandicapten, van
patiënten in palliatieve zorg en van dementerende of
vereenzaamde mensen in het bijzonder ;

C. Overwegende dat tal van senioren of op sociale
woningen aangewezen mensen ertoe verplicht worden
om hun huisdieren achter te laten wanneer ze, vaak na
lang wachten, een sociale woning betrekken of wan-
neer ze worden opgenomen in een voorziening of in-
stelling, wat voor deze mensen dikwijls zware emotio-
nele problemen met zich meebrengt ;

D. Overwegende dat voor de aldus achtergelaten,
meestal nog kerngezonde dieren in vele gevallen geen
passende opvang beschikbaar is, zodat er geen an-
dere oplossing overblijft dan het laten inslapen van het
dier door een veearts of de plaatsing in een dieren-
asiel, waar dikwijls eveneens na een zekere tijd tot
euthanaseren van het dier moet worden overgegaan ;

E. Overwegende dat op die manier de gezondheid
van zowel mens als dier ernstig in het gedrang komt ;

F. Overwegende dat ons land in deze materie pio-
nierswerk heeft verricht, vermits bij de verzorging van
geestelijk gehandicapten in de stad Geel reeds eeu-
wenlang patiënten om therapeutische redenen in con-
tact worden gebracht met dieren ;

G. Overwegende dat de gezondheid een federale
bevoegdheid is ;

H. Overwegende dat er op dit ogenblik geen enkele
federale wetgeving bestaat inzake de aanwezigheid van
gezelschapsdieren in instellingen als rust- en
verzorgingshuizen, dagcentra en klinieken ;
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I. Considérant que, la fixation des normes pour
l’agrément de ces institutions constitue une compé-
tence fédéralisée ;

J. Considérant que, dans la présente proposition
de résolution, il est seulement question d’animaux de
compagnie, et non de l’élevage, de la vente, du toilet-
tage, de la garde ni d’aucune autre activité lucrative
associant des animaux.

DEMANDE AU GOUVERNEMENT :

1. de souscrire au droit universel de garder des
animaux en toutes circonstances et sans la moindre
forme de discrimination, pour autant que ces animaux
soient gardés de manière responsable, que leur pos-
session ou leur garde ne soit pas contraire aux droits
des personnes qui ne gardent pas ou ne possèdent
pas d’animaux et que cette garde ou cette possession
ne constitue pas un danger direct et réel pour la per-
sonne qui garde l’animal ou pour son entourage ;

2. d’examiner en détail les possibilités d’une pré-
sence d’animaux de compagnie dans le cadre des trai-
tements thérapeutiques, ainsi que les bénéfices de
cette présence, et de fournir des moyens à cet effet ;

3. d’organiser, au besoin, une concertation sur ce
thème avec les régions et les communautés afin d’exa-
miner comment il y a lieu de créer, dans le cadre d’une
politique des animaux domestiques, le cadre légal des-
tiné à concrétiser ce droit universel, de sorte que les
animaux de compagnie, puissent, sous certaines con-
ditions, avoir accès aux maisons de repos et de soins,
aux centres de jour, aux cliniques et aux logements
gérés par les pouvoirs publics.

29 janvier 2003

I. Overwegende dat het vaststellen van normen
voor de erkenning van deze instellingen grotendeels
een gefederaliseerde bevoegdheid is ;

J. Overwegende dat in deze resolutie enkel sprake
is van gezelschapsdieren, met uitsluiting van het kwe-
ken, verhandelen, toiletteren, oppassen of welke an-
dere winstgevende activiteit ook waarbij dieren betrok-
ken zijn.

VRAAGT DE REGERING :

1. Het universele recht te onderkennen op het hou-
den van dieren onder alle omstandigheden, zonder
enige vorm van discriminatie, mits het hier op een ver-
antwoordelijke wijze gehouden wordt, het bezit of het
houden ervan niet in strijd is met de rechten van men-
sen die geen dieren houden of bezitten en op voor-
waarde dat dit geen direct en reëel gevaar oplevert
voor de houder of zijn omgeving ;

2. Nader onderzoek te verrichten naar de moge-
lijkheden en positieve effecten van de aanwezigheid
van gezelschapsdieren bij therapeutische behandelin-
gen, en hiervoor ook middelen ter beschikking te stel-
len ;

3. Waar nodig rond deze thematiek een overleg te
organiseren met de gewesten en de gemeenschappen
om te onderzoeken hoe via een huisdierenbeleid het
wettelijk kader dient te worden gecreëerd om dit uni-
versele recht concreet gestalte te geven, zodat
gezelschapsdieren, onder bepaalde voorwaarden, toe-
gang kunnen krijgen tot rust- en verzorgingstehuizen,
dagcentra, klinieken en door de overheid beheerde
woonvoorzieningen.

29 januari 2003

Ferdy WILLEMS (VU-ID)


